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«Чапаевăн утлă 
çарĕ»

В.И. Чапаев Музейън мал-
ти пайънче пёхёртан тунё «Ча-
паевён утлё =аръ» скульптура 
ушкёнъ вырна=нё. Унён авторъ-
сем _ Василий Черепанов тата 
Анатолий Брындин. Композицие 
1970 =улсен пу=ламёшънчех шу-
хёшласа хунё. Унён тёршшъ 11 
метра яхён, =(ллъшъ _ 4 метр 
ытла. 
Эскизне Анатолий Брындин 

скульптор Анатолий Иванов 
(нер=ъпе пърле хатърленъ. Тём-
лё мёкёрёлчёк (керчъке, каярах 
тата пътъм пёхёр композицие 
вёл Василий Черепанов скуль-
пторпа пърле хёпартнё. 
Хърсе кайнё утсем =инче 

въ=се пыракан юлан ут=ёсем 
В.И. Чапаев ячъллъ скве-
рён ансамблънче килъш(ллъ 
вырна=нё, кёшт аяккарах 
– паллё начдивён палёкъ 
мёна=лён =ъкленсе ларать.

«Конница Чапаева»
На передней части здания 

Музея В.И. Чапаева помещена 
скульптурная группа «Конни-
ца Чапаева», выполненная из 
меди. Авторами являются Ва-
силий Черепанов и Анатолий 
Брындин. Композиция была за-
думана в начале 1970-х годов. 
Его длина составляет около 11 
метров, а высота – более 4-х 
метров.

Эскиз скульптор Анатолий 
Брындин разработал совместно 
с художником Анатолием Ива-
новым. Рельеф в глине и за-
тем всю медную композицию он 
возводил вместе со скульпто-
ром Василием Черепановым. 

Стремительно летящие на 
разгоряченных конях всадники-
чапаевцы органично вписались 
в ансамбль сквера имени В.И. 
Чапаева, где чуть поодаль ве-
личественно возвышается па-
мятник легендарному начдиву.

Один из музейных 
экспонатов

Музейри пĕр  
экспонат
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Реши примерыПримерсене шутла
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 Сказки разных народов   Тĕрлĕ халăх юмахĕсем 

Кёларёма  Лариса Петровёпа  
п.рле  Марина Иванова хат.рлен.

Шурă тум
/Еврей юмахć/

+ёкёр пъ=ерекен патне кашни ка= шрей-
теле ªчухёнсене пуйма пулёшакан ыр-усалº 
икшер михъ =ёнёх пырса лартнё. Малта-
нах вёл =акна кам хётланнине пълмен. 
Анчах пъррехинче шрейтеле килтен 
шурё тумпа чупса тухнине курах кайнё. 
+и-пу=ъ =ътъкрех хёйън. Хайхискере =ёкёр 
пъ=ерекен хърхеннъ: ун валли саккас пар-
са хърлъ пусмаран =ънъ къпе =ълеттернъ, 
=акна шрейтеле ёнсёртран асёрхамалла 
хунё. 

Тепър ка=хине шрейтеле каллех =ёнёх 
миххисемпе килнъ. Хърлъ къпене асёрха-
сан ёна тёхённё та текех пырса курёнман. 
Хърлине мар, шурё къпе парнелемелле 
пулнё-=ке ёна. +ёкёр пъ=ерекен вара =акна 
пълмен. Шрейтеле парнисемсър юлнёскер 
ун валли тата теми=е хърлъ къпе хунё, ан-
чах япалана никам та тъкънмен. +акён 
хы==ён пъри ёна шурё тум хёварма ёс панё. 
Ирхине =ак =ёкёр пъ=ерекен къпе =ухални-
не, ун вырённе тёватё михъ =ёнёх лар-
нине курсан =ав тери савённё. 

+авёнтанпа вёл пуйса пынё, 
чухёнсем вара ун патне 
=(ренъ _ пъри те пушё алё-
па тухса кайман.

Белая одежка
/Еврейская сказка/

К одному пекарю шрейтеле (еврейский 
домовой) каждую ночь притаскивал по 
два мешка муки. Вначале пекарь не знал 
об этом, но однажды увидел, как шрейте-
ле выбегает из дома в белой одежке. А 
одежка-то у шрейтеле драная. Пожалел пе-
карь доброго шрейтеле, заказал ему пла-
тье из красного сукна и положил так, что-
бы шрейтеле легко его заметил. 

На другую ночь шрейтеле пришел, при-
нес мешки, увидел красное платье, надел 
его и с тех пор больше не появлялся. Пе-
карь не знал, что нужно было дарить бе-
лое, а не красное платье. Опечаленный 
тем, что лишился подарков шрейтеле, он 
несколько раз оставлял для него красное 
платье, но никто его не брал. Тогда кто-то 
надоумил его оставить белую одежку. Како-
ва же была радость пекаря, когда он утром 
увидел, что платье исчезло, а в пекарне 

оказалось четыре лишних мешка муки!
С тех пор пекарь начал богатеть, 

а нищие толпами стали приходить 
к нему. Ни один из них не уходил 

от пекаря без подаяния.

Проект ЧР Цифра министерстви 
пулёшнипе пурнё=ланать

po
dp

isk
a.

po
ch

ta
.ru





_ Ты не заработал этих денег.
Задумался юноша. Подумал он, 

что это может повторяться долго, а 
он так и не получит благословения на 
свадьбу. И решил он найти работу и 
самому заработать золотую монету. 
Прошло много дней и юноша смог за-
работать золотую монету своим соб-
ственным трудом. Он отнес ее отцу.

Когда отец вознамерился и эту мо-
нету бросить в реку, юноша не вы-
держал _ бросился к нему, перехва-
тил руку и сказал в отчаянии:

_ Нет, отец, не делай этого! Я мно-
го дней гнул свою спину, чтобы зара-
ботать эту монету, а ты так запросто 

хочешь выбросить ее в воду!
_ Теперь, сынок, я благо-

словляю тебя на создание семьи, 
– сказал отец.– Теперь-то ты узнал 
цену деньгам, которые заработаны 
своим собственным трудом и будешь 
тратить их разумно. 

Так, юноша женился и никогда не 
пускал деньги на ветер.

Ылтăн 
укçа

(Эрмен юмахć)
Пурённё тет пър каччё. Авланас 

шухёш =уралсан вёл ашшъ-
амёшънчен пил ыйтма кайнё. 
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Проект ЧР Цифра министерстви 
пулёшнипе пурнё=ланать

кун иртсен тъллевне пурнё=ланё, 
ылтён ук=ана ашшъ патне йётса кай-
нё. 

Ашшъ хальхинче те ук=ана юхан 
шыва пеме тёрсан ывёлъ ун патне 
чупса пынё та туртса илнъ.

_ +ук, атте, ун пек ан ту! _ тенъ 
вёл. _ +ак ук=ана илме эпъ нумай 
кун пилък аврём. Эсъ вара ёна шыва 
пёрахасшён! 

_ Ывёлём, сана =емье =авёрма 
пил паратёп, _ тенъ ашшъ тинех. _ 
Халъ эсъ хёв ъ=лесе илнъ ук=ан хак-
не пълетън, унпа пълсе усё курён.

Каччё =емье =авёрнё, ук=ана 
нихё=ан та усёсёр тёкакламан.



 Сказки разных народов  

 Тĕрлĕ халăх юмахĕсем 

Кёларёма  Лариса Петровёпа  
п.рле  Марина Иванова хат.рлен.
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Проект ЧР Цифра министерстви 
пулёшнипе пурнё=ланать

Армянская сказка

Золотая 
монета
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

Жил-был один юноша. Захотелось 
ему жениться и обратился он к роди-
телям за благословением.

_ Отлично, сынок, _ сказал отец. – 
Я благословлю тебя, и ты сможешь 
жениться, но только если принесешь 
мне золотую монету, заработанную 
собственным трудом.

Юноша улыбнулся, подумав, что с 
таким условием он справится очень 
легко – у него была припасена одна 
золотая монета.

На следующий день он взял ее и 
принес отцу. Отец взял монету и бро-
сил ее в реку.

_ Ну, отец, теперь-то ты меня бла-
гословишь на брак? – спросил 

юноша.

_ Нет, сынок. Я ведь говорил тебе, 
что ты должен сам заработать день-
ги. А эту монету не ты заработал.

Юноша пожал плечами: откуда 
отец узнал правду? Ведь эти деньги 
юноша действительно не заработал.

На следующий день он попросил 
золотую монету у своей матери. Взял 
ее и отнес отцу. И опять отец бросил 
золото в реку. Юноша еще больше 
удивился, но все-таки спросил:

_ Почему ты сделал это? Я ведь 
принес тебе золотую монету, как ты 
и просил. Теперь ты благословишь 
меня?

И опять отец отказал сыну, ска-
зав:

_ Аван, ывёлём, _ тенъ ашшъ. _ 
Эпъ сана пил парёп та эсъ авлан-
ма пултарён. Анчах та малтан хёв 
ъ=лесе илнъ ылтён ук=апа кил. 

Каччё йёл кулнё _ кун пек ансат 
ыйтёва татса пама нумай вёхёт 
кирлъ мар. Унён пу=тарса хунё ыл-
тён ук=а пулнё-=ке.

Тепър кунне вёл =ав ук=ана йётса 
ашшъ патне пынё. Ашшъ =акна тыт-
нё та юхан шыва ывётнё. 

_ Ну, атте, халъ =емье =авёрма пил 
паратён-и? _ ыйтнё каччё.

_ +ук, ывёлём. Каларём-=ке, ук=ана 
хёвён ъ=лесе илмелле. Ку ук=ашён 

вара эсъ нимън те туман.
Каччё хул пу==исене сиктер-

келенъ =е=. Ашшъ ё=тан пълнъ-ши 
ук=ана вёл хёй ъ=лесе илменнине?

Тепър кунне вёл амёшънчен ыл-
тён ук=а ыйтнё. Ёна ашшъне кайса 
панё. Анчах =акскере ашшъ каллех 
юхан шыва ывётнё. Каччё тата ыт-
ларах тълъннъ:

_ Мъншън =апла хётлантён эсъ? 
Хёв ыйтнё пекех сана ылтён ук=а 
илсе килсе патём вът. Халъ мана 
пил паратён-и?

_ Ку ук=ана эсъ ъ=лесе илмен, _ 
тенъ ашшъ. 

Шухёша путнё каччё. Кун пек вёл 
авланма пил кътсе илеймест вът. 
Хайхискер ъ= тупса ылтён ук=ана 
хёй ъ=лесе илес тенъ. Нумай 
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Чăваш Енĕн  Хĕрлĕ кĕнеки

Сунчăклă грушанка
Нумай =ул =итънекен (сен-тёран, 20 сантиметр =(ллъш (сет.  

Тымаръ =ър =умъпе сарёлать, туни 8-10 сантиметр тёршшъ 
пулать, йышлё, пу=ламёш пайъ (снъ=емън йывё=ланать. 
+ул=исем яланах симъс, тёрёхла, айккисем шъвър, 
ункёланса тёра==ъ. Утё уйёхънче чечеке ларать. 
+е=ки кърен тъслъ, сунчёк евърлъ. Чёваш Енре 
Атёл леш енчи тата Сёр тёрёхънчи вёрмансен-
че тъл пулать.

Зимолюбка зонтичная
Многолетнее вечнозеленое травянистое 

растение, достигающее высоту 20 санти-
метров. Стебли тупоребристые, внизу вет-
вятся. Корневище ползучее, стебель высо-
той 8-10 см, разветвленный и у основания 
древеснеет с возрастом. Листья вечнозеле-
ные, продолговато-обратнояйцевидные, пиль-
чатозубчатые, собраны в кольца. Листья про-
долговатые, с острозубчатым краем. Цветет в 
июле. Цветки розовые, собраны в зонтиковидные 
соцветия. В Чувашии встречается в лесах Заволжья и 
Присурья. 

Юхан шыв кутанĕ
5-8 сантиметр тёршшъ пысёках мар пулё. Чёпар 
тъслъ. +урёмъ ылтён евър йёлтёркка, хырёмъ енне 
ку=нё май вёл къмъл тъслъ пулса тёрать. )чъ 
=инче хура пёнчёсем пур. Търлъ шыв курёкъпе, 
хурт-кёпшанкёпа тёранса пурёнать. Чёваш Енре 
Сёр шывън бассейнънчи пъчък юхан шывъсен-
че, =авён пекех Пысёк тата Пъчък Ункёра тъл 
пулать.

Гольян обыкновенный
Небольшая рыба длиной 5-8 сантиметров. Имеет 

пеструю окраску. На спине золотистый отлив, кото-
рый переходит в серебристый к брюшку. На теле име-

ются темные пятна. Питается различными водоросля-
ми, личинками насекомых. Обитает в пресноводных водое-

мах, населяет чистые холодные реки и ручьи. В Чувашской Ре-
спублике встречается в малых реках в бассейне реки Сура, также в 

реке Большая Юнга и Малая Юнга. 

Красн
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Сильвия ПЕТРОВА

Настольная игра «Осенние листья»
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Ребуссене шутла

Сильвия ПЕТРОВА
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одень куклу

   балкар арçын ачи

Къпе
Келек

Халат
Габара

+ётё  
шёлавар
Кенчек

Пушмак
Аяк 
кийим

Калпак 
Баш кийим

13Балкарсен ытларах пайъ Кабарда-Балкарта пурёнать. Въсен шучъ _ 125 
пине яхён. Пър пъчък пайъ Казахстанра, Кёркёстанра, Узбекистанра 
тъпленнъ. Америкёпа Турцире 4000-5000 =ын пурёнать. Ку наци търъксен 
ушкённе кърет. Карачай-балкар чълхипе кала=а==ъ, суннит тънне ънене==ъ. 
Балкарсем хёйсене «таулула» те==ъ, ку ту халёхъ тенине пълтерет.
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РаскраскаРаскраскаРаскраска

Сильвия ПЕТРОВА
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Сильвия ПЕТРОВА

Вырежь зайчика 
и склей

Мулкача касса  
кёлар та =ил.мпе 
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полянаИ г р О В А Я

Сравни: где больше 
или меньше;

Был ребенок – 
не знал пеленок?  
Cтал стариком –  

сто пеленок на нем?капуста

Сильвия ПЕТРОВА

вежливость
красота
радость

Самый яркий 
гриб в лесу

Я домой не принесу?
Хоть красив его узор:

Не съедобен???

Он в теплице летом жил:  
С жарким солнышком  

дружил:  
С ним веселье и задор:  

Это — красный…

Поставь соответствующий знак 
в ромбике посередине

Анаграмма
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 Милена ПАЙМИНА?

Фото конкурс

 Настя НИКОЛАЕВА?Виктория ЗУЕВА?

Хаваслё
кёранташ

Веселый
карандаш

 Софья ГРИГОРЬЕва: С.нт.рвёрри 
округ.: Урхас Кушкё вётам шкул.?

 Лиза КРЫСОВА?

Софья ИВАНОВА: 
Й.пре= округ.: Й.пре=ри 2-м.ш шкул?

Комсомольски округ.нчи Н.рке= шкул.н ачисен пултарулёх.
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Аделинёпа Есения МАЛЫШЕВЁСЕМ: Комсомольски 

округ.: Асанкасси ача сач.?

Софья ПЕТРОВА: 
Шупашкарти 
1-м.ш ача сач.?

Таисия 
КАЛИТОва: 
Шупашкар: 
60-м.ш шкул?

«Манён телейл.
ачалёх»

Вика КУСОВА: Матвей 
ПРОХОРОВ: Шупашкар: 
205-м.ш ача сач.?

Настя ПАВЛОВА: Шупашкарти РФ Герой. 

Н?Ф? Гаврилов яч.лл. 22-м.ш шкул?

po
dp

isk
a.

po
ch

ta
.ru



19

Элла 
ИШТУДОВА: 
Шупашкар: 
111-м.ш ача 
сач.?

Марк МАТЮКОВ:   
Шупашкар: 111-м.ш ача 
сач.?

Катя ЛЬВовА:   
Шупашкар: 182-м.ш 
ача сач.?

Михаил 
МАКСИМОВ: 
Елч.к округ.: 
Патреккел 
шкул.?

Полина 
ВОРОНЦОВА: 
Елч.к округ.: 
Елч.к шкул.?

Яна ТУКТИНА: 
Патёрьел округ.: 
«+е=п.л» ача сач.?

Настя ЦЫГАНОВА: Патёрьел 
округ.: «+е=п.л» ача сач.?Катя МЕРКУРЬЕВА:   

Шупашкар: 111-м.ш ача сач.?
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